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BRIARWOOD II, wood  burning stove (her eafter  

referre d to as "sto ve" ). 
 
This  owner 's manual exp lains the steps required to safely  assemble, install, 
operate , and  mai nta in your  new stov e.  Be a responsible stove owner; PLEASE 
CAREFULLY READ THIS ENTIRE MANUAL BEFORE YOU INSTALL AND USE 
YOUR NEW STOVE.  FAILURE TO FOLLOW THESE INSTRUCTIONS MAY RESULT 
IN PROPERTY DAMAGE, BODILY INJURY, OR EVEN DEATH. 
 
If loc al laws req uire obtain permi ts from the Build ing  Insp ector or Fire  
Depar tment.  Chec k local  build ing and  fir e cod es befor e installi ng your  stove.  
When the inst alla tio n has been complete d by a qualified , licensed  ins tall er , have 
it check ed by you r  local inspect or .  Disr egarding insp ecti on and cod e 
requir ements may jeop ardize your  homeo wner 's insur ance.  S ince some 
insur ance carrie rs require notifi catio n of a stove install atio n you should con tact 
your  insur ance  agent.  We want your  stove to give you many year s of trouble-fr ee 
operatio n. 
 
While we have mad e every eff or t to make these instr ucti ons as comp lete as 
possib le, some installati on or  operati ng cond iti ons  may not be cov ered.  If you 
have any ques tions that are not answered here, contact  your  BLAZE KING 
dealer , Local Build ing Insp ector , Fir e Department, or  our  cus tomer service 
departme nt.  In Uni ted Stat es contact   Blaze King, Walla Walla, WA (509) 522-
2730. In Canad a Cont act Valley Comfor t Syste ms /Blaze King at  250-493-7444. 
 
Thank you for  your  purchase, 
 
 
The Management and Employees of 

Blaze King

Našim zákazníkom 
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Záruka 

BLAZE KING ���D���]�i�U�X�þ�Q�p���S�R�G�P�L�H�Q�N�\

�=�i�U�X�þ�Q�p���O�H�K�R�W�\
�����=�D�K�U�Q�X�W�p
�N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�\

�1�i�K�U�D�G�Q�p���G�L�H�O�\Oprava �6�S�R�W�U�H�E�L�þ�H���Q�D���G�U�H�Y�R

1 rok X

2 �U�R�N�\ X

5 rokov 2 �U�R�N�\ X

6 rokov X

1 rok X

Všetky �asti, materiály a povrchovo upravené �asti (ich 
odlupovanie a pod.) pod�a uvedených podmienok, 
výnimiek a obmedzení záruky

Zostavy ventilátorov a motorov, tepelné senzory, 
katalytický teplomer, bimetalický termostat

Ohnisko a výmenník tepla, oce�ové komponenty

Katalytická spa�ovacia komora (pozri podmienky, 
výnimky a obmedzenia záruky)

Iné vymenite�né �asti

Pozri podmienky, výnimky a obmedzenia záruky.

Popis
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Obmedzená 5 ro�ná záruka na produkty Blaze King

Firma Blaze King je výrobcom produktov ur�ených na vykurovanie, ktorá kladie dôraz predovšetkým na najvyššiu 
úrove� kvality a zákazníckeho servisu. Ka�dé kachle od �rmy Blaze King sú výsledkom tradície, sú vyrobené z tých 
najlepších materiálov a vz�ahuje sa na ne obmedzená záruka. Ak si kúpite Blaze King, nekupujete si len kachle, ale 
produkt s bezkonkuren�ným výkonom a kvalitou.

Obmedzená šes�ro�ná (6) záruka:

Na katalytickú spa�ovaciu komoru poskytuje �rma Blaze King záruku šes� (6) rokov od pôvodného dátumu malo-
obchodného nákupu.  Zákazník je povinný uhradi� nasledovný podiel z aktuálnej maloobchodnej ceny za spa�o-
vaciu komoru: Prvé tri (3) roky bez doplatku,  štvrtý rok 60%,  piaty rok 70%,  šiesty rok 80%.  Spa�ovacia   komora 
musí   by�   vrátená   dodávate�ovi  spolu  s  vyplnenou  správou  o  jej  poruche  a  dokladom  o  zakúpení.
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Blaze King Wood Limite d 5 Year Warranty

Blaze King is the manu facturer of the Blaze King lin e of heatin g produ cts.  At  Blaze King, our commitmen t  to the 
highest  level of qual it y and customer serv ice is the m ost  im port ant  thing we do.  Each Blaze King st ove is built on a 
t radit ion  of using only the finest  m at eri als and is backed by our lim ite d warra nty to the origin al  purchaser.  With Blaze 
King, yo u’re  n ot  just  buying a stove; y ou’ re  buying a com pany with  y ears of unequalle d perf orm ance and quality. 

Lim i t ed  Six  ( 6 )  Year  W arra n t y :
The  CATALYTI C COMBUSTOR is und er warra nty by Blaze King for six (6)  years from  the dat e of ori ginal ret ail 
pu rch ase.  The pu rchaser  shall pay  the fo llo wing share  of the then curre nt  re tail pri ce fo r the combu stor: The fi rst  
three (3 ) years  no charg e, 4th year 60% ; 5th year 70% , 6th year 80% . The Com bustor  m ust  be returned to your 
dea ler along with a compl eted COMBUSTOR FAILURE REPORT and ori ginal proof of purch ase docu men t . 

Lim i t ed   ( 5 )  Year  W arra n t y :
Under this warra nty,  Blaze King cove rs the st ove body and accessori es aga inst  defect s in ma teri als and 
workman ship, for part repa ir or repla cement  f or the f irst  five (5 ) y ears  *** to the ori ginal purchaser. This Warra nty 
covers: All Steel  f ireb ox compon ents agai nst  def ect s in materi al and workman ship. Please  see the exclusions and 
lim itat ion sect ion below as cert ain rest ri ct ions and exclusions appl y to this warra nty. 

Lim i ted  Two  (2 ) Year Warranty :
Under this warra nty,  Blaze King cove rs,  fan assemblie s  and mo du lar  therm ost at  aga inst  defect s in ma terials and 
wo rkma nship, fo r par t  repa ir or rep lacement  and lim ited labor fo r the fi rst  two (2) years to the ori ginal  purchaser.  
Please see the exclusions and lim ita tio n sect ion below as cert ain rest ri ctio ns and exclusions appl y to this warra nty. 

Lim i t ed  On e ( 1 )  Year  W arra n t y :
Under  this warra nty,  Blaze King covers  all par ts and ma teri als aga inst  defect s in ma teri als and wo rkma nship 
including exteri or paint  f inishes, f or par t  repai r or replacemen t  and lim ited  labor  f or the f irst  y ear  to the origin al  
pu rch aser.  Please see the exclusions and lim itat ion sect ion be low as cert ain rest ri ct ions and exclusions appl y to this 
warran ty. 

How t h e W arra n t y  W orks
1.  All warra ntie s by the m anuf act urer  are  set  here in and no claim shall be made  aga inst  the ma nuf act ure r on any 
ora l warra nty or representat ion. All claim s und er this Lim ited Warran ty m ust be mad e in writin g by yo ur dealer.  
2. Any stove or par t  thereof that  is repai red or repla ced duri ng the Lim ited Warra nty peri od will be warra nted  und er 
the term s of the Limi ted Warra nty f or a peri od not  exceedin g the rema ining term of the origin al  Lim ited Warra nty or 
six (6 ) m onths, whi chever is longer.  
3. For any part  or part s of this stove, whi ch in our judgme nt  show evide nce of defect s, Blaze King res erv es the 
opt ion to repa ir or to repla ce the def ectiv e part(s) through an accredited dist r ibutor or agen t , prov ide d the def ect ive 
par t  is retu rn ed to the dis t ri butor or agent , t ransportatio n prepaid, if requ est ed.  
4. I f you discover a pro blem  that  you think m ay  be covered by the Lim ited War rant y, you MUST REPORT it  to your 
Blaze Kin g deal er WITHIN 30 DAYS f ro m  the date the proble m  was f irst detecte d, giv ing them  proof of purchase and 
the date of purchase. The dea ler will invest iga te the probl em  and work with Blaze Kin g to determ ine wheth er the 
probl em: 
a) I s cov ered by the Lim ited Warran ty or 
b) C an be fixed in y our hom e or does the pro duct  n eed  to be ret urne d to Blaze King for re pair.  
5. I f Blaze Kin g determ ines that  the st ove needs  to be retu rned to Blaze Kin g f or repa ir,  the cust om er has the 
responsibili t y and  the expense  of rem oving it fro m  their hom e and  shippi ng it to Blaze King. I f the pro blem is 
covered by the Warra nty, Blaze King will repai r or replac e the item at  their disc reti on and the cust omer will be 
resp onsible fo r re turn  shippi ng and re-i nstallat ion in their home. 
6. I f the problem  is not  covered by the Lim ite d Warra nty, the custom er will be responsible f or all repa ir cost s, as well 
as all stora ge, shippin g and the cost  of remov ing and re -i nstallin g the stove. 
I f you are not  sat isfied with the serv ice prov ided by the Blaze Kin g dealer,  write to Blaze Kin g at the address listed  
on the last  page of the Own er’ s Manual . I nclude a copy of the ori ginal  purchase invo ice and a descri ptio n of the 
probl em . 

Záruka 
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Obmedzená pä�ro�ná (5) záruka:
Táto záruka sa vz�ahuje na konštrukciu kachlí a príslušenstvo, na chyby materiálu a spracovania, na �iasto�nú opravu alebo výmenu 
v prvých piatich (5) rokoch pre pôvodného zákazníka. Táto záruka sa vz�ahuje na: všetky oce�ové komponenty ohniska, chyby mate-
riálu a spracovania. Pozri obmedzenia uvedené ni�šie, ako aj výnimky týkajúce sa tejto záruky.

Obmedzená dvojro�ná (2) záruka:
Táto záruka sa vz�ahuje na súpravy ventilátorov a modulárny termostat, na chyby materiálu a spracovania, na �iasto�né opravy ale-
bo výmeny a obmedzene na náklady s nimi spojené. Záruka pre pôvodného zákazníka platí prvé dva roky po zakúpení.   Pozri  ob-
medzenia uvedené ni�šie, ako aj výnimky týkajúce sa tejto záruky.

Obmedzená ro�ná (1) záruka:
Táto záruka sa vz�ahuje na všetky diely a materiály, na chyby materiálov a spracovania vrátane vonkajších náterov, na �iasto�né op-
ravy alebo výmeny a obmedzene na  náklady  s nimi spojené.  Záruka  pre  pôvodného  zákazníka platí prvý rok po zakúpení. Pozri 
obmedzenia uvedené ni�šie, ako aj výnimky týkajúce sa tejto záruky.

Ako funguje záruka
1. Všetky prípady, na ktoré sa od výrobcu vz�ahuje záruka sú uvedené v tomto návode. Všetky reklamácie, ktoré podliehajú záruke, 
    musia by� doru�ené predajcovi v písomnej forme.
2. Na ka�dé kachle alebo ich �asti opravené alebo vymenené v priebehu obmedzenej záru�nej lehoty sa �alej vz�ahuje obmedzená 
     záruka po dobu nepresahujúcu zvyšok pôvodnej obmedzenej záruky alebo minimálne po dobu šes� (6) mesiacov.
3. Ak �rma Blaze King uzná, �e nejaký diel alebo diely kachlí sú poškodené, vyhradzuje si právo opravi� alebo nahradi� chybný diel(y) 
     prostredníctvom akreditovaného distribútora alebo zástupcu.  Chybný  diel(y)  musí by� vrátený distribútorovi alebo zástupcovi a 
     ak je to potrebné, náklady za prepravu musia by� uhradené vopred.
4. Ak zistíte problém, ktorý by mohol by� zahrnutý v obmedzenej záruke, musíte ho oznámi� predajcovi zna�ky Blaze King v  priebe-
     hu 30 dní odo d�a, kedy ste problém prvýkrát  spozorovali, preukáza�  sa dokladom o  zakúpení  a dátumom nákupu. Predajca sa 
     bude problémom zaobera� v spolupráci s �rmou Blaze King, aby zistil, �i:
     a) sa na problém vz�ahuje obmedzená záruka alebo
     b) mô�e by� problém odstránený priamo u vás doma alebo musí by� spotrebi� vrátený �rme Blaze King, ktorá problém odstráni.
5. Ak �rma Blaze King rozhodne, �e kachle je potrebné zasla� na opravu, zákazník má  zodpovednos�  a  povinnos� uhradi� náklady 
     spojené s odstránením kachlí a s ich prepravou do �rmy  Blaze King.  Ak sa na problém  vz�ahuje záruka,  �rma Blaze King pod�a 
     vlastného uvá�enia opraví alebo vymení poškodené diely a zákazník uhradí náklady spojené s prepravou  a  s  opätovnou inšta-
     láciou kachlí.  
6. Ak sa na problém nevz�ahuje obmedzená záruka, zákazník nesie zodpovednos� za všetky náklady spojené s opravou, skladova-
     ním, prepravou, ako aj s odstránením a opätovnou inštaláciou kachlí.

Výnimky a obmedzenia:
1. Táto záruka sa nevz�ahuje na stratu lesku, zmenu farby alebo opotrebovanie povrchovo upravených sú�astí.  Farba  lakovaných 
     povrchov sa zmení po prvom zakúrení a �alej sa mení po�as celej doby �ivotnosti kachlí.  Toto  je normálny  jav všetkých povr-
     chových vrstiev odolných vysokým teplotám.
2. Táto záruka sa nevz�ahuje na tesnenie a �iaruvzdorné tehly.
3. Firma Blaze King dôrazne odporú�a inštaláciu certi�kovanou inštala�nou �rmou.  Nedodr�anie tohto pokynu mô�e nepriaznivo 
     ovplyvni� podmienky tejto záruky. Táto obmedzená záruka sa vz�ahuje na chyby materiálu a spracovania iba vtedy, ak bol  výro-
     bok inštalovaný v súlade  s miestnymi  stavebnými  a protipo�iarnymi  predpismi.  Ak je výrobok  poškodený v dôsledku úprav, 
     nesprávneho zaobchádzania, nehody, nedbanlivosti alebo nesprávneho prevádzkovania, obmedzená záruka zaniká. 
4. Prevádzka a údr�ba kachlí musí by� v súlade s pokynmi uvedenými v návode na pou�ívanie. V prípade, �e kachle neboli  správne 
     pou�ívané a udr�iavané, obmedzená záruka zaniká. Na problémy s fungovaním kachlí spôsobené �udskou chybou sa nevz�ahuje 
     záruka. 
5. Prípadné rozpínanie, s�ahovanie �i posúvanie niektorých �astí je normálne, ako aj s tým súvisiaci hluk. Nejde o nedostatok, preto 
     sa na tieto prípady nevz�ahuje obmedzená záruka. 
6. Nesprávnym  zaobchádzaním  sa rozumie aj prekúrenie. Prekúrenie kachlí je mo�né zisti� aj dodato�ne, na základe zdeformova-
     ných ohniskových platní a zmeny farebného náteru. Prekúrenie tohto spotrebi�a mô�e spôsobi� vá�ne poškodenia a vedie k zá-
     niku obmedzenej záruky.
7. Obmedzená záruka sa vz�ahuje len na poškodenie skla v dôsledku tepla a nevz�ahuje sa napríklad na prípady:
     a) Ak bolo sklo mechanicky poškodené, obsahuje povrchové ne�istoty, ak bolo neprimerane a nesprávne  �istené  alebo  ak  sa 
     boli pri jeho �istení pou�ité abrazívne �istiace prostriedky.
     b) Ak došlo k pribuchnutiu alebo zavretiu dvierok, zatia� �o drevo vy�nievalo z ohniska kachlí, �ím došlo k nárazu.
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Ex clusi ons an d  Lim i tati on s:
1. Thi s Warra nty does not  cover tarni sh, discolorati on or wear on the plated surface s   Painted finishe s will chang e 
colour af ter init ial  f iri ng and will cont inue  to change thro ugh the lif eti me of the stov e. This is norm al occurrence f or 
all high tem pera ture  coat ings. 
2.  This Warr anty does not  cover  gaske t  ma teri al or fi rebri ck. 
3. Blaze King st ro ngly recomme nds inst allat ion by a cert ified instal ler.  Failu re  to com ply m ay adversely affe ct  
coverage  und er  the terms  of this warra nty. This Limi ted Warra nty covers  defec ts in ma teri als and workm anship only 
if the pro duct  has been  instal led in acco rd ance with local  build ing and f ire  codes; in their absence re fer to the 
owne r’s m anual . I f the pro duct  is dam aged or bro ken as a result of any alte ra t ion, wilf ul abu se,  mi shandlin g, 
acci den t , neglect,  or m isuse of the prod uct , the Limit ed Warra nty does not  appl y. 
4. The stove mu st  be opera ted and ma intained at  all time s in acco rd ance with  the inst ru ctio ns in the Owne r’ s 
Manual . I f the unit shows signs of neglect  or m isuse, it is not  covered und er the terms of this Warran ty policy. 
Perf orm ance probl ems  due to opera tor err or will not  be covered by the Lim ited Warra nty polic y. 
5. Som e m inor expansion, cont ract ion, or m ovem ent  of cert ain par ts and resulti ng noise, is norm al and not  a defect  
and, theref ore,  is not  covered under this Limite d Warra nty. 
6. Misuse includes over-f iri ng. Over-f iri ng can be ide ntif ied  later by warped pla tes and paint  pigmen t  bein g burnt  off .  
Over-f iri ng this applian ce can cause seri ous dam age and will nullify the Lim ited Warra nty. 
7. The Lim ite d Warra nty will cover glass therm al breakage only and will not  cover m isuse of the st ove glass , 
including but  not  lim ited to: 
a) Glass that  is st ruck, has surface  contami nates or has had harsh  or abrasi ve cleaners used on it.  
b) I f the door is slamme d or is closed while  wood in the f irebox is protru ding out  the stov e open ing thus st ri king the 
glass. 
8. Thi s war ranty does not  cover pro ducts m ade or provided by other m anuf acture rs and used in conjunct ion with  the 
opera t ion of this stov e without  pri or authori zat ion f rom Blaze King The use of such produ ct s m ay  nullify the Lim ited 
Warra nty on this stov e. I f uns ure  as to the exten t  of this Lim ited Warra nty, contac t  y our authori zed Blaze King 
dea ler bef ore instal lati on. 
9. Blaze King will not  be responsible f or inadequ ate perf orm ance caused by env iro nm ental condit ions. 
10.  The Lim ited Warran ty does  not  cover installat ion and oper at ional  rel ated proble m s such as use of downd raf ts or 
spilla ge caused by enviro nm ental  condit ion s. Enviro nmen tal  condit ion s include but  are not  lim ited  to nearby t rees , 
buildin gs, roof tops, wind, hills , m ount ains, inadequat e vent ing or vent ilat ion, excessive off sets, nega tiv e ai r 
pre ssures or other influences caused by mechanical syst em s such as furnaces, fans, clothes drye rs etc. 
11.  The Lim ited Warran ty does  not  cover damage caused by burning sal t-satu rated wood,  corr osive dri ftwood,  
che m ically t reat ed wood  or any fuel not  recomme nded in the Owne r’s Manual (use cord wood  only). 
The Limited Warra nty is v oid if: 
a) The  st ove has been  opera ted in at m ospheres contam inated by chlori ne, fluori ne or other dam aging chem icals. 
b) The stov e is subje ct  to subm ers ion  in wat er or pro longed peri ods of dam pness or condensatio n. 
c) Any dam age to the unit,  com bust ion cham ber or other com ponents due to water,  or weat her dam age whi ch is the 
result of, but  not  lim ited to, im prope r chim ney/v ent ing inst allat ion. 
d) Salt air  in coast al  are as or high hum idity  can  be corro sive to the finish;  these environm ental  conditi ons can  cause 
rustin g. Dam age caused by salt air or high hum idity is not  cov ered by the Lim ited Warran ty. 
12.  Exclusions to the Lim ited Warra nty include: injury, loss of use, dam age, f ailu re  to f unctio n due to accident , 
neglig ence, mi suse, im pro per installa t ion, alte rat ion or adju stme nt  of the ma nufacture r’ s settin gs of comp onents, 
lack of proper and regular  m ainten ance, altera t ion, or act  of God. 
13.  The Limited Warra nty does  not  cover damage caused to the stov e while in t ransit.  I f this occurs, do not opera te 
the st ove and contact  yo ur couri er and/o r dea ler. 
14.  The Lim ited Warran ty does  not  exten d to or include pai nt , door or glass gaskets or fireb r icks damag e caused by 
norma l wear  and tear,  such as pai nt  di scolora t ion or chippi ng, worn or torn gaske ts, chippe d or crac ked f ireb r ick , etc.  
15.  The Lim ited Warra nty does  not  include damag e to the uni t  caused by abuse, improper installat ion, or 
m odif ication  of the unit.  
16.  Damage to plate d surfac es caused by fingerpri nts, scra tches, me lte d ite m s, or other extern al  scores and residues 
left  on the plated surfac es from  the use  of abrasive cleaners or polishes is not  covered in this warra nty. 
17.  Blaze Kin g is f ree of lia bil it y fo r any dama ges  caused by the stove, as well as inconvenien ce expen ses and 
m at eri als.  The  Lim ite d War ranty does not  cover incidental  or consequential  dam ages. 
18.  The Limited Warra nty does not  cov er any loss or dam age incurr ed by the use or rem oval  of any com ponent  or 
appara tus to or f ro m  the Blaze King stov e with out  the express wri tten  perm ission of Blaze King and bear ing a Blaze 
King label of appr oval. 
19.  Any statemen t  or repr esentat ion of Blaze Kin g Produ cts and their perf orma nce contained in Blaze King 
advert ising, packag ing litera ture , or pri nted m at erial  is not  par t  of the Lim ited Warra nty. 

Záruka 

 8. Táto záruka sa nevz�ahuje na produkty vyrobené alebo dodané inými výrobcami  a  pou�ívané  spolu  s  kach�ami  po�as ich pre-
     vádzky. Bez predchádzajúceho súhlasu �rmy Blaze King mô�e pou�itie takýchto výrobkov vies� k zániku obmedzenej záruky. Ak 
     si nie ste istí, �o všetko spadá do obmedzenej záruky, obrá�te sa pred inštaláciou na autorizovaného predajcu produktov   Blaze 
     King. 
 9. Firma Blaze King nezodpovedá za nedostato�ný výkon spôsobený podmienkami �ivotného prostredia. 
10. Obmedzená záruka sa nevz�ahuje na problémy súvisiace s inštaláciou a prevádzkou, ako napríklad zlý �ah komína spôsobený 
       zrá�aním dymu  do komína  alebo  tepelné  straty  spôsobené  podmienkami �ivotného prostredia. K podmienkam �ivotného 
       prostredia patria napríklad aj okolité stromy, budovy, strechy, vietor, kopce, hory, nedostato�né odvetrávanie, negatívny   tlak 
       vzduchu alebo iné vplyvy spôsobené mechanickými systémami ako sú pece, ventilátory, suši�ky at�.
11. Obmedzená záruka sa nevz�ahuje na poškodenia spôsobené spa�ovaním naplaveného ,   chemicky  ošetreného  dreva  alebo 
      akéhoko�vek paliva, ktoré nie je uvedené v návode na inštaláciu a obsluhu (Pou�ívajte len suché, rezané drevo).

Obmedzená záruka je neplatná, ak:
a) boli kachle pou�ívané v prostredí kontaminovanom chlórom, �uórom alebo inými škodlivými chemikáliami.
b) boli kachle ponorené do vody alebo boli po�as dlhšieho �asového obdobia vystavené vlhkosti alebo da��u.
c) Ka�dé poškodenie zariadenia, spa�ovacej komory alebo iných komponentov v dôsledku styku s vodou alebo vplyvom po�asia  je 
     (ale nie výlu�ne) spôsobené nesprávnou inštaláciou komína / ventilácie.
d) Slaný vzduchu v prímorských oblastiach alebo vysoká vlhkos� mô�u poškodi� povrchovo upravené �asti; takéto podmienky �ivot-
     ného prostredia mô�u spôsobi� koróziu. Na škody spôsobené vplyvom slaného vzduchu alebo vysokej vlhkosti sa nevz�ahuje ob-
     medzená záruka. 
12. Výnimky obmedzenej záruky zah��ajú: poškodenie, stratu funk�nosti v dôsledku nehody, nedbalosti, zneu�itia, nesprávnej inšta-
      lácie, úprav alebo zmien nastavení jednotlivých komponentov ur�ených výrobcom, nedostatok riadnej a pravidelnej údr�by, úp-
      ravy zariadenia alebo zásah vyššej moci. 
13. Obmedzená záruka sa nevz�ahuje na poškodenie spôsobené po�as prepravy kachlí. Ak k takémuto poškodeniu dôjde,   kachle 
       nepou�ívajte a obrá�te sa na kuriéra alebo predajcu.
14. Obmedzená záruka nezah��a poškodenia náterov, tesnenia dvierok alebo skla alebo �iaruvzdorných tehál spôsobené   be�ným 
       opotrebovaním,  ako  napríklad zmena farby náteru alebo jeho odlamovanie, opotrebované alebo natrhnuté tesnenia, odlamo-
       vanie alebo popraskanie �iaruvzdorných tehál a pod.
15. Obmedzená  záruka sa  taktie�  nevz�ahuje  na  poškodenie  zariadenia  spôsobené  jeho  nesprávnym pou�ívaním, nesprávnou 
       inštaláciou alebo modi�káciou. 
16. Poškodenie povrchovo upravených �astí spôsobené odtla�kami prstov, �alej škrabance alebo iné vonkajšie poškodenia vyplý-
       vajúce z pou�ívania abrazívnych �istiacich prostriedkov alebo leštidiel nie sú zahrnuté v tejto záruke. 
17. Firma Blaze King ani predajca nenesú �iadnu zodpovednos� za škody spôsobené kach�ami, ani za prípadne nepríjemnosti a nák-
       lady s nimi spojené. Obmedzená záruka sa nevz�ahuje na poškodenia v dôsledku nehody alebo na následné poškodenia.
18. Obmedzená záruka sa nevz�ahuje na �iadne poruchy alebo škody spôsobené odstránením niektorého komponentu alebo zaria-
       denia z kachlí Blaze King bez výslovného písomného súhlasu �rmy Blaze King a štítku schválenia tejto �rmy.
19. Akéko�vek vyhlásenia týkajúce sa výrobkov �rmy Blaze King a ich výkonnosti obsiahnuté v reklamných letákoch, bro�úrach a pod. 
       nie sú sú�as�ou obmedzenej záruky.
20. Obmedzená záruka automaticky zaniká, ak bolo odstránené alebo akoko�vek zmenené výrobné �íslo kachlí. V prípade, �e kachle 
       slú�ia na komer�né ú�ely, nevz�ahuje sa na ne obmedzená záruka. 
21. �iadny predajca, distribútor alebo podobná osoba nemá právo ru�i� za produkty �rmy Blaze King po období platnosti obmedze-
       nej záruky. Firma Blaze King nenesie �iadnu zodpovednos� za takéto záruky. 
22. Firma Blaze King ani predajca nezodpovedajú za náklady spojené s odstránením alebo opätovnou inštaláciou kachlí, podlo�ky 
       pod kachle, obkladov, kozubových ríms, prieduchov alebo iných komponentov.
23. Náklady na prácu spojené s výmenou alebo opravou nejakých �astí spadajúcich do tejto   obmedzenej  záruky   budú   pokryté 
       v rámci úhrady poplatkov za záru�ný servis. Mzdové sadzby za opravu sú stanovené pod�a jednotlivých komponentov. Náklady 
       na prácu za výmenu alebo opravu sa mô�u v závislosti od miesta rôzni�, preto sa mô�e sta�, �e celkové náklady spojené s prácou 
       nebudú pokryté. Obrá�te sa prosím na svojho predajcu alebo servisného technika pre zistenie �alších poplatkov, ako aj dodacích 
       lehôt alebo �alších nákladov spojených s opravou, ktoré sa mô�u vyskytnú�. 
24. Pä�ro�ná obmedzená záruka na náhradné diely krbových kachlí alebo krbových vlo�iek na drevo od �rmy Blaze King platí po pr-
       vom roku záruky rovnako, ako je popísané v tomto návode, avšak zákazník je povinný uhradi� nasledovný podiel aktuálnych ma-
       loobchodných nákladov na opravy alebo výmeny, v závislosti od toho, v ktorom roku po zakúpení bola porucha zariadenia rekla-
       movaná. Po�as druhého roku po zakúpení, zákazník zaplatí 20%, po�as tretieho 40%, po�as štvrtého 60% a po�as piateho 80% 
       nákladov na opravy alebo výmeny.
25. Ak �rma Blaze King zhodnotí, �e porucha alebo problém nespadá do záruky, �rma ani predajca zodpovedajú za prepravné nák-
       lady ani za náklady spojené so servisnými prácami. V prípade opravy zariadenia priamo u zákazníka je zákazník povinný zaplati� 
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20.  The Lim ite d Warran ty is automatical ly vo ide d if the stove’s seri al  num ber has been  rem oved  or al tered in any 
way . I f the stove is used for commerci al purpos es,  it  is excluded f rom the Lim ited Warran ty. 
21.  No dea ler,  dist r ibutor, or sim ilar pers on has the authority  to represent  or warra nt  Blaze King Pro ducts beyond the 
term s contained within the Lim ited Warra nty. Blaze King assumes no liability fo r such warr ant ies or repre sentat ions.  
22.  Blaze King will not  cover the cost  of the remov al  or re -i nstalla t ion of the stov e, hear th, f acing, m antels , v entin g 
or oth er com ponents. 
23.  Labor to replac e or repair items  und er this Lim ited Warra nty will be covered per our warra nty serv ice fee 
reim bursem ent  and labor rates  are set  per com ponent  schedu le.  Labor ra tes v ar y fro m  locat ion to locat ion and as 
such total  labor costs may not  be covered. Please consult with  your dealer or servi ce techni cian for any addit ional 
charges  such as t rave l time  or addi t ional  labor charges  that  may  appl y.
24.  For parts of the Blaze Kin g woods tove or f irepla ce inser t  warrant ed beyond the first  year, the five year lim ited 
warra nty will have the same obl igat ions as describe d in this documen t , pro vide d, however that  the purchaser shall 
pay the f ollo wing perc entage of the then curr ent  re tail cost  of the repair or the replacement , acco rd ing to the y ear 
after purchase in the whi ch the defect  is brou ght  to the atte nt ion of Blaze King.*** During the 2nd year--- -pu rchaser 
pay s 20% .  
3rd year ----pu rchaser pays 40% .  4th year -----p urchaser pays  60% . 5th year --- -  pu rch aser pays 80% . 
25.  If a defect  or pro blem  is determ ined by Blaze King to be non w arrant able, Blaze King is not  liab le for t rave l costs 
for serv ice work . I n t he even t  of in-h ome repai r work , the cust omer will pay any in-h ome t ravel f ees or serv ice 
charge s requ ired by the Authoriz ed Dealer.  
26.  At  no time will Blaze King be liable f or any consequ ent ial  dam ages  whi ch exceed the purch ase pri ce of the uni t . 
Blaze King has no oblig at ion to enha nce or m odify any stove once m anufacture d (e xam ple: as a st ove m odel 
evolv es, f ield m odificat ions or upgra des will not  be perf orm ed).  
27.  This Lim ited Warra nty is applic able only to the original  purchaser and it  is non -t ransferable. 
28.  Thi s warr anty only covers  Blaze King Pro ducts that  are purchased thro ugh an authori zed Blaze King dealer.  
29.  I f fo r any reas on any sect ion of the Limite d Warra nty is declared invalid,  the balance of the warra nty rem ains in 
effe ct  and all other clauses shall rema in in effe ct . 
30.  The Lim ite d Warran ty is the only warra nty suppli ed by Blaze King, the m anufacturer of the stove. All other 
warra ntie s, whether expre ss or im plie d, are hereby expre ssly disclaime d and the pu rch aser’s  recourse  is expre ssly 
lim ited to the Lim ited Warran ty. 
31.  Blaze King and its  em ploy ees or repr esentat ives will not  assu m e any liabilit y fo r dam ages,  eith er dire ct ly or 
indire ct ly, caused by im prope r usage, ope ra t ion, installa t ion, serv icing or m aintenance of this stove. 
32.  Blaze King reserv es the righ t  to m ake changes  wit hout  not ice. Please  com plete and m ail the warra nty 
regist ra t ion car d and have the inst alle r f ill in the inst allat ion  dat a sheet in the back of the m anua l f or warr anty and 
fu ture  refere nce. 
33.  Blaze King is respo nsible for stocki ng part s for a maxi mum of seven (7)  years aft er discontinui ng the 
m anuf acture  or incorp ora t ion of the item into it s pro duct s.  An excepti on to this would be if an  OEM supplie r is not  
abl e to suppl y a part.  

Záruka,  Všeobecné informácie 

       za náklady spojené s výjazdom a servisom, ktoré vy�aduje autorizovaný predajca.
26. Firma Blaze King ani predajca nezodpovedajú za �iadne následné škody, ktoré presahujú nákupnú cenu zariadenia. Firma Blaze 
       King nie je povinná vylepši� alebo upravi� u� vyrobené kachle (napríklad, ak konkrétny model prešiel vývojom, u� vyrobené ku-
       sy nie je mo�né meni� alebo akoko�vek upravova�).
27. Táto obmedzená záruka sa vz�ahuje len na pôvodného zákazníka a je neprenosná. 
28. Táto záruka sa vz�ahuje len na produkty �rmy Blaze King, ktoré boli zakúpené prostredníctvom autorizovaného predajcu tejto 
       zna�ky.
29. Ak bude z akéhoko�vek dôvodu nejaká �as� obmedzenej záruky vyhlásená za neplatnú, zvyšok záruky zostáva   v   platnosti   a 
       všetky ostatné ustanovenia zostávajú v platnosti.
30. Obmedzená záruka je jedinou zárukou, ktorú poskytuje �rma Blaze King ako výrobca kachlí. Akéko�vek iné záruky sú neplatné 
       a zákazník sa mô�e odvoláva� výslovne len na obmedzenú záruku. 
31. Ani �rma Blaze King, jej zamestnanci alebo zástupcovia, ani predajca nenesú �iadnu zodpovednos� za škody, a to bu� priamo 
       alebo nepriamo spôsobené nevhodným pou�ívaním, prevádzkovaním, inštaláciou, servisom alebo údr�bou týchto kachlí. 
32. Firma Blaze King si vyhradzuje právo vykonáva� zmeny bez predchádzajúceho upozornenia.   Prosím   vypl�te   záru�ný  list  a 
       dbajte na to, aby osoba vykonávajúca inštaláciu vyplnila inštala�ný protokol pre prípadné budúce pou�itie. 
33. Firma Blaze King je povinná skladova� náhradné diely po dobu maximálne sedem (7) rokov po ukon�ení výroby alebo za�leni� 
       tieto diely do svojich produktov. Výnimku tvorí prípad, ak dodávate� originálnych dielov nie je schopný doda� niektorý náhrad-
       ný diel.
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VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE – BEZPE�NOS�

UPOZORNENIE: SPOTREBI� JE PO�AS PREVÁDZKY HORÚCI. NEDOTÝKAJTE SA HO. ZABRÁ�TE KONTAKTU 
                                 DETÍ,  OBLE�ENIA  A  NÁBYTKU  SO  SPOTREBI�OM.  KONTAKT  SO  SPOTREBI�OM MÔ�E 
                                 SPÔSOBI�  POPÁLENIE.   PRED UVEDENÍM  DO  PREVÁDZKY  POZRI  ŠTÍTOK  A  NÁVOD NA  
                                 INŠTALÁCIU A OBSLUHU.

BEZPE�NOSTNÉ UPOZORNENIE: 
Ak nie sú kachle správne nainštalované, mô�e dôjs� k po�iaru. Pri inštalácii postupujte pod�a inštrukcií v tomto návode. Pred in-
štaláciou kachlí preverte miestne stavebné a protipo�iarne predpisy.

VAROVANIE:
Vä�šina po�iarov spôsobená kach�ami na spa�ovanie dreva je spôsobená nesprávnou inštaláciou alebo nesprávnym pou�ívaním. 
Pred inštaláciou a pou�ívaním kachlí si pozorne pre�ítajte všetky pokyny uvedené v tomto návode. Tieto pokyny uschovajte pre 
prípadné �alšie pou�itie.

BEZPE�NOSTNÉ OPATRENIA:
Pri inštalácii kachlí dbajte v prvom rade na bezpe�nos�.
Pred uvedením kachlí do prevádzky úplne dokon�ite inštaláciu.
Po�as inštalácie pou�ívajte len predpísaný materiál. 
Kachle neinštalujte v spálni alebo inej miestnosti ur�enej na spanie.
Chrá�te podlahu pod a v blízkosti kachlí pou�itím podlo�ky pod kachle a pod.
Kachle sú ur�ené len na spa�ovanie dreva.
Ak sa v miestnosti, v ktorej sú nainštalované kachle nachádzajú deti, je potrebná zvýšená opatrnos�. Okolo kachlí je potrebné vyt-
vori� bezpe�nostnú zónu, do ktorej by deti nemali vstupova�.
Pri správnom pou�ívaní sú kachle horúce a mô�u zapáli� predmety ako oble�enie alebo závesy, ktoré   by  sa   s nimi mohli dosta� 
do kontaktu. Zariadenie domu ani akéko�vek iné hor�avé látky nesmú by� umiestnené v blízkosti kachlí.
Uistite sa, �e všetci si uvedomujú vysokú povrchovú teplotu kachlí a vyhnite sa kontaktu s poko�kou, oble�ením a hor�avými lát-
kami, aby ste zabránili vznieteniu.
Kachle nepou�ívajte na sušenie oble�enia, ani ho nesušte v ich blízkosti. 
Kachle mô�e obsluhova� len osoba, ktorá je oboznámená s ich fungovaním.
Na zapálenie kachlí nikdy nepou�ívajte chemikálie, benzín, petrolej alebo podobné látky. Pokia� sú kachle v prevádzke, vyhnite 
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20.  The Lim ite d Warran ty is automatical ly vo ide d if the stove’s seri al  num ber has been  rem oved  or al tered in any 
way . I f the stove is used for commerci al purpos es,  it  is excluded f rom the Lim ited Warran ty. 
21.  No dea ler,  dist r ibutor, or sim ilar pers on has the authority  to represent  or warra nt  Blaze King Pro ducts beyond the 
term s contained within the Lim ited Warra nty. Blaze King assumes no liability fo r such warr ant ies or repre sentat ions.  
22.  Blaze King will not  cover the cost  of the remov al  or re -i nstalla t ion of the stov e, hear th, f acing, m antels , v entin g 
or oth er com ponents. 
23.  Labor to replac e or repair items  und er this Lim ited Warra nty will be covered per our warra nty serv ice fee 
reim bursem ent  and labor rates  are set  per com ponent  schedu le.  Labor ra tes v ar y fro m  locat ion to locat ion and as 
such total  labor costs may not  be covered. Please consult with  your dealer or servi ce techni cian for any addit ional 
charges  such as t rave l time  or addi t ional  labor charges  that  may  appl y.
24.  For parts of the Blaze Kin g woods tove or f irepla ce inser t  warrant ed beyond the first  year, the five year lim ited 
warra nty will have the same obl igat ions as describe d in this documen t , pro vide d, however that  the purchaser shall 
pay the f ollo wing perc entage of the then curr ent  re tail cost  of the repair or the replacement , acco rd ing to the y ear 
after purchase in the whi ch the defect  is brou ght  to the atte nt ion of Blaze King.*** During the 2nd year--- -pu rchaser 
pay s 20% .  
3rd year ----pu rchaser pays 40% .  4th year -----p urchaser pays  60% . 5th year --- -  pu rch aser pays 80% . 
25.  If a defect  or pro blem  is determ ined by Blaze King to be non w arrant able, Blaze King is not  liab le for t rave l costs 
for serv ice work . I n t he even t  of in-h ome repai r work , the cust omer will pay any in-h ome t ravel f ees or serv ice 
charge s requ ired by the Authoriz ed Dealer.  
26.  At  no time will Blaze King be liable f or any consequ ent ial  dam ages  whi ch exceed the purch ase pri ce of the uni t . 
Blaze King has no oblig at ion to enha nce or m odify any stove once m anufacture d (e xam ple: as a st ove m odel 
evolv es, f ield m odificat ions or upgra des will not  be perf orm ed).  
27.  This Lim ited Warra nty is applic able only to the original  purchaser and it  is non -t ransferable. 
28.  Thi s warr anty only covers  Blaze King Pro ducts that  are purchased thro ugh an authori zed Blaze King dealer.  
29.  I f fo r any reas on any sect ion of the Limite d Warra nty is declared invalid,  the balance of the warra nty rem ains in 
effe ct  and all other clauses shall rema in in effe ct . 
30.  The Lim ite d Warran ty is the only warra nty suppli ed by Blaze King, the m anufacturer of the stove. All other 
warra ntie s, whether expre ss or im plie d, are hereby expre ssly disclaime d and the pu rch aser’s  recourse  is expre ssly 
lim ited to the Lim ited Warran ty. 
31.  Blaze King and its  em ploy ees or repr esentat ives will not  assu m e any liabilit y fo r dam ages,  eith er dire ct ly or 
indire ct ly, caused by im prope r usage, ope ra t ion, installa t ion, serv icing or m aintenance of this stove. 
32.  Blaze King reserv es the righ t  to m ake changes  wit hout  not ice. Please  com plete and m ail the warra nty 
regist ra t ion car d and have the inst alle r f ill in the inst allat ion  dat a sheet in the back of the m anua l f or warr anty and 
fu ture  refere nce. 
33.  Blaze King is respo nsible for stocki ng part s for a maxi mum of seven (7)  years aft er discontinui ng the 
m anuf acture  or incorp ora t ion of the item into it s pro duct s.  An excepti on to this would be if an  OEM supplie r is not  
abl e to suppl y a part.  
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sa ich kontaktu s takýmito látkami.
Po�as prevádzky kachlí je potrebné zabezpe�i� prísun �erstvého vzduchu do miestnosti príp. nainštalova� kit na prívod vzduchu 
z exteriéru ur�eného pre tieto kachle.
Pokia� sú kachle v prevádzke, nenechávajte dom dlhšiu dobu bez dozoru.
Pravidelne �istite komín a s ním súvisiace komponenty. Zabrá�te nadmernému nahromadeniu popola v kachliach alebo jeho vy-
sypaniu z kachlí, ke� sa otvoria dvierka. 
Skontrolujte, �i murovaný komín neobsahuje praskliny a pravidelne kontrolujte, �i nedošlo k nahromadeniu dechtu.
Pred prvým zakúrením skontrolujte, �i sú kachle bezpe�ne nainštalované.
Zabrá�te prekúreniu kachlí.
Tieto kachle nie sú ur�ené na teplovzdušné rozvody.
V blízkosti kachlí neskladujte palivové drevo, triesky alebo iné hor�avé materiály.
Po�as prevádzky kachlí musia by� dvierka kachlí zatvorené (okrem prípadu, ke� do kachlí prikladáte palivo).  Prevádzka  kachlí pri 
otvorených dvierkach mô�e spôsobi� po�iar alebo zranenie.
Nárazy do dvierok alebo ich zabuchnutie, ktoré spôsobí prasknutie skla sa pova�uje za nesprávne zaobchádzanie a vedie k zániku 
záruky. Nepou�ívajte kachle, ak je sklo prasknuté alebo rozbité.
Ak sú kachle horúce, sklo ne�istite. Na �istenie skla nepou�ívajte abrazívne �istiace prostriedky.
Ak sú potrebné náhradné diely, nesmú sa pou�íva� �iadne náhrady, inak dôjde k zániku záruky.
V kachliach nespa�ujte  iné ako tuhé palivo.  Pou�itie iného paliva  ako je uhlie, drevené uhlie a pod. vedie k zániku záruky a mô�e 
poškodi� kachle, spôsobi� po�iar alebo zranenie.

TIETO INŠTRUKCIE USCHOVAJTE.

INFORMÁCIE V TOMTO NÁVODE SÚ PRESNÉ A FIRMA BLAZE KING INC. ANI PREDAJCA NENESIE ZODPOVEDNOS� 
ZA PRÍPADNÉ CHYBY �I OPOMENUTIA.

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE - ÚDR�BA

ODNÍMATE�NÝ DEFLEKTOR
De�ektor je �as� kachlí, ktorá je najviac vystavená teplu. Z tohto dôvodu a tie� kvôli jednoduchému �isteniu komínov bol navrhnutý 
tak, aby sa dal jednoducho vybera�. Odstrá�te skrutky na ka�dej strane de�ektora, aby bolo mo�né posúva� ho dopredu a spä�. V prí-
pade prekúrenia alebo pou�itia nevhodného  paliva  mô�e dôjs�  k poškodeniu  de�ektora.  Na poškodenie de�ektora sa nevz�ahuje 
záruka. Ak chcete objedna� náhradný de�ektor, obrá�te sa na predajcu (potrebné uvies� model a sériové �íslo kachlí).  

VÝMENA TESNENIA
Tesnenie dvierok: Pravidelne kontrolujte, �i je tesnenie na správnom mieste a �i plní svoju funkciu. Ak chcete vymeni�   poškodené 
tesnenie, najskôr odstrá�te staré tesnenie a dôkladne vy�istite miesto, kde sa tesnenie nachádzalo. Naneste na tesnenie lepidlo  a 
pomocou  stla�enia  umiestnite  sklokeramický povrazec na správne miesto. Za�iatok a koniec tesnenia sa spája v pravom dolnom 
rohu dvierok. Zatvorte dvierka a zakúrte v kachliach, aby ste nastavili správnu tesnos�. Západku dvierok je mo�né nastavi� jedno-
duchým oto�ením rukoväte. V smere hodinových ru�i�iek ju uvo�níte a proti smeru hodinových ru�i�iek utiahnete. Po�as vykuro-
vacej sezóny pravidelne vizuálne kontrolujte, �i tesnenie plní svoju funkciu.

VÝMENA SKLA
Nezatvárajte dvierka pribuchnutím ani inak nenará�ajte do skla na dvierkach. Ak je sklo prasknuté alebo rozbité, musí by� vymene-
né pred pou�ívaním kachlí. Náhradné diely mo�no získa� u autorizovaného predajcu produktov Blaze King.   Ide  o keramické  sklo 
odolné vysokým teplotám s hrúbkou 5 mm. Pou�íva� iné materiály nie je povolené. Vo všeobecnosti platí, �e   ak dôjde  k  výmene 
skla kachlí, mali by by� vymenené aj tesnenia. Ak chcete vymeni� sklo, nechajte kachle vychladnú�. Nikdy nemanipulujte s horúci-
mi dvierkami alebo horúcim sklom. Ke� sú dvierka aj sklo dostato�ne chladné, odstrá�te dvierka z kachlí. Odstrá�te tesnenie dvie-
rok, dr�iak skla, tesnenie a staré sklo. S rozbitým sklo manipulujte opatrne, mô�e by� ve�mi ostré. Do dvierok umiestnite nové sklo 
spolu s tesnením. Uistite sa, �e dr�iak skla je na dvierkach správne zaistený pre zabezpe�enie správnej tesnosti. Neu�ahujte skrut-
ky príliš, mô�e to poškodi� sklo.

POPOL
Vaše kachle budú najlepšie fungova�, ak v nich budete trvalo udr�iava� �eravú pahrebu; u spotrebi�ov na spa�ovanie dreva ide o 
cca. 12 mm popol. Nezabudnite nahromadený popol pravidelne odstra�ova�. 
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20.  The Lim ite d Warran ty is automatical ly vo ide d if the stove’s seri al  num ber has been  rem oved  or al tered in any 
way . I f the stove is used for commerci al purpos es,  it  is excluded f rom the Lim ited Warran ty. 
21.  No dea ler,  dist r ibutor, or sim ilar pers on has the authority  to represent  or warra nt  Blaze King Pro ducts beyond the 
term s contained within the Lim ited Warra nty. Blaze King assumes no liability fo r such warr ant ies or repre sentat ions.  
22.  Blaze King will not  cover the cost  of the remov al  or re -i nstalla t ion of the stov e, hear th, f acing, m antels , v entin g 
or oth er com ponents. 
23.  Labor to replac e or repair items  und er this Lim ited Warra nty will be covered per our warra nty serv ice fee 
reim bursem ent  and labor rates  are set  per com ponent  schedu le.  Labor ra tes v ar y fro m  locat ion to locat ion and as 
such total  labor costs may not  be covered. Please consult with  your dealer or servi ce techni cian for any addit ional 
charges  such as t rave l time  or addi t ional  labor charges  that  may  appl y.
24.  For parts of the Blaze Kin g woods tove or f irepla ce inser t  warrant ed beyond the first  year, the five year lim ited 
warra nty will have the same obl igat ions as describe d in this documen t , pro vide d, however that  the purchaser shall 
pay the f ollo wing perc entage of the then curr ent  re tail cost  of the repair or the replacement , acco rd ing to the y ear 
after purchase in the whi ch the defect  is brou ght  to the atte nt ion of Blaze King.*** During the 2nd year--- -pu rchaser 
pay s 20% .  
3rd year ----pu rchaser pays 40% .  4th year -----p urchaser pays  60% . 5th year --- -  pu rch aser pays 80% . 
25.  If a defect  or pro blem  is determ ined by Blaze King to be non w arrant able, Blaze King is not  liab le for t rave l costs 
for serv ice work . I n t he even t  of in-h ome repai r work , the cust omer will pay any in-h ome t ravel f ees or serv ice 
charge s requ ired by the Authoriz ed Dealer.  
26.  At  no time will Blaze King be liable f or any consequ ent ial  dam ages  whi ch exceed the purch ase pri ce of the uni t . 
Blaze King has no oblig at ion to enha nce or m odify any stove once m anufacture d (e xam ple: as a st ove m odel 
evolv es, f ield m odificat ions or upgra des will not  be perf orm ed).  
27.  This Lim ited Warra nty is applic able only to the original  purchaser and it  is non -t ransferable. 
28.  Thi s warr anty only covers  Blaze King Pro ducts that  are purchased thro ugh an authori zed Blaze King dealer.  
29.  I f fo r any reas on any sect ion of the Limite d Warra nty is declared invalid,  the balance of the warra nty rem ains in 
effe ct  and all other clauses shall rema in in effe ct . 
30.  The Lim ite d Warran ty is the only warra nty suppli ed by Blaze King, the m anufacturer of the stove. All other 
warra ntie s, whether expre ss or im plie d, are hereby expre ssly disclaime d and the pu rch aser’s  recourse  is expre ssly 
lim ited to the Lim ited Warran ty. 
31.  Blaze King and its  em ploy ees or repr esentat ives will not  assu m e any liabilit y fo r dam ages,  eith er dire ct ly or 
indire ct ly, caused by im prope r usage, ope ra t ion, installa t ion, serv icing or m aintenance of this stove. 
32.  Blaze King reserv es the righ t  to m ake changes  wit hout  not ice. Please  com plete and m ail the warra nty 
regist ra t ion car d and have the inst alle r f ill in the inst allat ion  dat a sheet in the back of the m anua l f or warr anty and 
fu ture  refere nce. 
33.  Blaze King is respo nsible for stocki ng part s for a maxi mum of seven (7)  years aft er discontinui ng the 
m anuf acture  or incorp ora t ion of the item into it s pro duct s.  An excepti on to this would be if an  OEM supplie r is not  
abl e to suppl y a part.  
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Odstránenie popola: Popol by mal by� umiestnený v nehor�avej uzavretej nádobe, kým úplne nevychladne. Popol v uzavretej nádo-
be by mal by� umiestnený do nehor�avého kontajnera pre kone�nú likvidáciu. Akonáhle popol vychladne, mô�e by� odstránený za-
kopaním v zemi alebo iným vhodným spôsobom.

MORKÉ A �ERSTVÉ DREVO
Mokré a �erstvé drevo by ste nemali pou�íva�. Pred pou�itím by drevo malo by� nasekané na kusy a uskladnené nieko�ko mesiacov 
na suchom mieste. Ke� sú zásoby dreva dostato�ne suché, uistite sa, �e sú chránené pred da��om a snehom, a teda,   �e nedochá-
dza k vstrebávaniu vlhkosti. Ak do rozkúrených kachlí pridáte mokré alebo �erstvé drevo, otvorte klapku na  reguláciu prívodu spa-
�ovacieho vzduchu, aby ste zosilnili ohe� a spálili vlhkos�. Neskôr nezabudnite klapku vráti� do pôvodnej polohy. Po�as spa�ovania 
vlhkého alebo �erstvého dreva nezískate z kachlí ve�a tepla, preto�e ve�ké mno�stvo energie vyprodukovanej oh�om slú�i k odpa-
rovaniu vlhkosti z prilo�eného paliva. Táto energia sa zbyto�ne stráca a nevykúri váš dom. 

PAMÄTAJTE, POU�ÍVANIE MOKRÉHO A �ERSTVÉHO DREVA VEDIE K ZVÝŠENEJ TVORBE DECHTU.

DECHT - Vznik a potreba jeho odstránenia

Pri spa�ovaní dreva pri nízkych teplotách dochádza k produkcii dechtu a iných organických výparov. Tieto výpary  v  kombinácii 
s vylú�enou vlhkos�ou tvoria decht. Dechtové  výpary  kondenzujú  v  relatívne  studenom  komíne. V dôsledku toho dochádza 
k hromadeniu zvyškov dechtu v komíne. Ke� sa decht vznieti, tvorí sa enormne horúci ohe�. 

Po�as vykurovacej sezóny by sa mal komín a komínová prípojka kontrolova� aspo� ka�dé dva mesiace, aby sa zistilo, �i nedošlo 
k nahromadeniu dechtu (minimálne 3x ro�ne) .  
Ak došlo k nahromadeniu dechtu, musí by� odstránený, aby sa zní�ilo riziko jeho vznietenia.
Hromadenie dechtu mô�ete minimalizova�  pou�ívaním  suchého,  odle�aného,  najmä  tvrdého  dreva.  Vyhnite  sa  pou�ívaniu 
�erstvo nasekaného dreva,   najmä po�as  dlhších �asových  úsekov, po�as horenia pri nízkej teplote, ako aj po�as noci. Postupy 
spa�ovania odporú�ané v tomto návode mô�u tie� zní�i� tvorbu dechtu.   Otvorením klapky na prívod vzduchu umo�níte oh�u 
vo�ne horie� po dobu 3-4 hodín, a tým obmedzíte tvorbu dechtu ( Tento postup opakova� ka�dý tý�de�).    Otvorením   klapky 
na prívod vzduchu v�dy po prilo�ení paliva do kachlí umo�níte oh�u rozhorie�   sa na  nieko�ko minút a  budete ho môc� lepšie 
kontrolova�.   Ak ste kachle   nechali horie�  po�as noci,  je vhodné  otvori� klapku na prívod vzduchu na 5 alebo 10 minút spolu 
so suchým podpa�ova�om.

Pamätajte, �e tieto postupy vám mô�u pomôc� zní�i� tvorbu dechtu. Ak je decht u� nahromadený,   nechajte komín okam�ite 
vy�isti�. Ak by vzb�knutý decht   mohol spôsobi� po�iar,   zredukujte prívod vzduchu  do  zariadenia,   zavolajte   po�iarnikov  a 
ubezpe�te sa, �e všetci sú mimo domu a v bezpe�í. Po záva�nom po�iari v komíne musia by� celý komínový systém a dymovo-
dy pred �alším pou�itím skontrolované kvali�kovanou osobou.
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20.  The Lim ite d Warran ty is automatical ly vo ide d if the stove’s seri al  num ber has been  rem oved  or al tered in any 
way . I f the stove is used for commerci al purpos es,  it  is excluded f rom the Lim ited Warran ty. 
21.  No dea ler,  dist r ibutor, or sim ilar pers on has the authority  to represent  or warra nt  Blaze King Pro ducts beyond the 
term s contained within the Lim ited Warra nty. Blaze King assumes no liability fo r such warr ant ies or repre sentat ions.  
22.  Blaze King will not  cover the cost  of the remov al  or re -i nstalla t ion of the stov e, hear th, f acing, m antels , v entin g 
or oth er com ponents. 
23.  Labor to replac e or repair items  und er this Lim ited Warra nty will be covered per our warra nty serv ice fee 
reim bursem ent  and labor rates  are set  per com ponent  schedu le.  Labor ra tes v ar y fro m  locat ion to locat ion and as 
such total  labor costs may not  be covered. Please consult with  your dealer or servi ce techni cian for any addit ional 
charges  such as t rave l time  or addi t ional  labor charges  that  may  appl y.
24.  For parts of the Blaze Kin g woods tove or f irepla ce inser t  warrant ed beyond the first  year, the five year lim ited 
warra nty will have the same obl igat ions as describe d in this documen t , pro vide d, however that  the purchaser shall 
pay the f ollo wing perc entage of the then curr ent  re tail cost  of the repair or the replacement , acco rd ing to the y ear 
after purchase in the whi ch the defect  is brou ght  to the atte nt ion of Blaze King.*** During the 2nd year--- -pu rchaser 
pay s 20% .  
3rd year ----pu rchaser pays 40% .  4th year -----p urchaser pays  60% . 5th year --- -  pu rch aser pays 80% . 
25.  If a defect  or pro blem  is determ ined by Blaze King to be non w arrant able, Blaze King is not  liab le for t rave l costs 
for serv ice work . I n t he even t  of in-h ome repai r work , the cust omer will pay any in-h ome t ravel f ees or serv ice 
charge s requ ired by the Authoriz ed Dealer.  
26.  At  no time will Blaze King be liable f or any consequ ent ial  dam ages  whi ch exceed the purch ase pri ce of the uni t . 
Blaze King has no oblig at ion to enha nce or m odify any stove once m anufacture d (e xam ple: as a st ove m odel 
evolv es, f ield m odificat ions or upgra des will not  be perf orm ed).  
27.  This Lim ited Warra nty is applic able only to the original  purchaser and it  is non -t ransferable. 
28.  Thi s warr anty only covers  Blaze King Pro ducts that  are purchased thro ugh an authori zed Blaze King dealer.  
29.  I f fo r any reas on any sect ion of the Limite d Warra nty is declared invalid,  the balance of the warra nty rem ains in 
effe ct  and all other clauses shall rema in in effe ct . 
30.  The Lim ite d Warran ty is the only warra nty suppli ed by Blaze King, the m anufacturer of the stove. All other 
warra ntie s, whether expre ss or im plie d, are hereby expre ssly disclaime d and the pu rch aser’s  recourse  is expre ssly 
lim ited to the Lim ited Warran ty. 
31.  Blaze King and its  em ploy ees or repr esentat ives will not  assu m e any liabilit y fo r dam ages,  eith er dire ct ly or 
indire ct ly, caused by im prope r usage, ope ra t ion, installa t ion, serv icing or m aintenance of this stove. 
32.  Blaze King reserv es the righ t  to m ake changes  wit hout  not ice. Please  com plete and m ail the warra nty 
regist ra t ion car d and have the inst alle r f ill in the inst allat ion  dat a sheet in the back of the m anua l f or warr anty and 
fu ture  refere nce. 
33.  Blaze King is respo nsible for stocki ng part s for a maxi mum of seven (7)  years aft er discontinui ng the 
m anuf acture  or incorp ora t ion of the item into it s pro duct s.  An excepti on to this would be if an  OEM supplie r is not  
abl e to suppl y a part.  
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UMIESTNENIE KACHLÍ

Kachle by mali by� umiestnené uprostred miestnosti, ktorá má by� vykúrená. Nemali by by� umiestnené v blízkosti dverí �i chodieb. 
Umiestnenie kachlí ur�ite vopred a dbajte na to, aby boli v dostato�nej vzdialenosti od nábytku, závesov a záclon a iných hor�avých 
látok. Kachle musia by� pripojené ku komínu, ktorý odvádza spaliny do vonkajšieho prostredia. Nikdy nedovo�te,   aby  boli   spaliny 
odvádzané do akejko�vek miestnosti vo vašom dome.
Pred inštaláciou   komína a   dymovodov sa ubezpe�te, �e cez steny a stop nevedú �iadne potrubia, elektroinštalácia alebo zásadné 
konštruk�né trámy a pod.  Uistite sa, �e kachle sú nainštalované v dostato�nej vzdialenosti od hor�avých látok.

INŠTALÁCIA - VŠEOBECNE

POZNÁMKA: Toto je všeobecný návod na inštaláciu. V�dy presne dodr�ujte pokyny na inštaláciu stanovené výrobcom vášho komí-
nového systému. Pred uvedením kachlí do prevádzky sa ubezpe�te, �e sú splnené všetky miestne predpisy a �e bola skontrolovaná 
správnos� inštalácie kachlí. 

PO PRE�ÍTANÍ A POCHOPENÍ TOHO NÁVODU MÔ�ETE ZA�A� S INŠTALÁCIOU KACHLÍ. 
BEZPE�NOSTNÉ UPOZORNENIE: NESPRÁVNA INŠTALÁCIA KACHLÍ MÔ�E VIES� K VZNIKU PO�IARU. 
DODR�UJTE POKYNY NA INŠTALÁCIU.

Vyberte miesto, na ktoré chcete kachle trvalo umiestni�. Umiestnenie kachlí ur�ite vopred a dbajte na to, aby boli v dostato�nej 
vzdialenosti od nábytku, závesov a záclon a iných hor�avých látok. Pred inštaláciou komína a dymovodov sa ubezpe�te,   �e cez 
steny a stop nevedú �iadne potrubia, elektroinštalácia alebo zásadné konštruk�né trámy a pod.
Ak inštalujete nový komín, postupujte presne pod�a inštrukcií výrobcu. Uistite sa, �e sú v súlade   so   všetkými bezpe�nostnými 
odporú�aniami. 
Umiestnite  kachle  na  nehor�avú  podlo�ku  a  pripojte ich do komína.   Pripojte dymovod vychádzajúci   z   komínovej prípojky   
do hrdla kachlí. Pou�ite 3 skrutky rovnomerne rozlo�ené okolo dymovodu a kachliarsky tmel. Skontrolujte, �i sú kachle a dymo-
vody v dostato�nej vzdialenosti od hor�avých látok.

VOLITE�NÉ KOMPONENTY PRE KACHLE BRIARWOOD II

Z1514 ventilátor
Z1526 kit na prívod vzduchu z exteriéru
Z1234 zadný plech
Z5678 zlatý rámik na dvierka
S/SBRII90 bo�né plechy (nutné inštalova� so zadným plechom alebo ventilátorom)

VŠEOBECNÉ INFORMÁCIE - PREVÁDZKA

ROŠTY
Krbové kachle Briarwood sú ur�ené na spa�ovanie dreva priamo v ohnisku. Najlepšiu ú�innos� a vlastnosti horenia dosiahnete, 
ak budete v ohnisku udr�iava� cca 12 mm vrstvu popola.

PRVÉ ZAKÚRENIE (Vytvrdzovanie farby)
Po�as vytvrdzovania farby kachlí sa uvo��ujú výpary, preto po�as tohto procesu otvorte okno alebo dvere pre lepšie vetranie. 
Po�as prvých zakúrení budete taktie� cíti� zápach farby. Pri vytvrdzovaní farby pou�ite najskôr malé drevené triesky, ktoré zapá�-
te a nechajte dohorie�; potom opä� zapá�te ohe�, o �osi vä�ší a nechajte ho dohorie�; následne znovu zapá�te ohe�, opä� o �osi 
vä�ší. Kachle by mali by� u� dostato�ne horúce. Po�as nieko�kých nasledujúcich zakúrení vytvorte len malý ohe�. Takýto postup 
by mal vies� k dostato�nému vytvrdnutiu farby. Ak dochádza k p�uzgierovaniu alebo olupovaniu farby, musia sa kachle obrúsi� a 
natrie� farbou odolnou vysokým teplotám, dostupnou v spreji u predajcu. POZNÁMKA: Na náter kachlí sa nevz�ahuje záruka.

PRÍSLUŠENSTVO - VENTILÁTOR A ZADNÝ PLECH

Návod na inštaláciu príslušenstva - Ventilátor (#Z1514) a zadný plech (#R/SBRII)

-A- Umiestnite zadný plech na kachle tak, aby zárez na plechu pre�nieval cez vrchnú �as� kachlí.
-B- Pripevnite zadný plech k zadnej �asti kachlí 4 skrutkami. 
-C- Umiestnite súpravu ventilátora na zadný plech. Otvory na umiestnenie skrutiek sú predpripravené a nachádzajú sa v dolnej �asti. Ventilátor pripevnenie pomocou štyroch skrutiek.
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20.  The Lim ite d Warran ty is automatical ly vo ide d if the stove’s seri al  num ber has been  rem oved  or al tered in any 
way . I f the stove is used for commerci al purpos es,  it  is excluded f rom the Lim ited Warran ty. 
21.  No dea ler,  dist r ibutor, or sim ilar pers on has the authority  to represent  or warra nt  Blaze King Pro ducts beyond the 
term s contained within the Lim ited Warra nty. Blaze King assumes no liability fo r such warr ant ies or repre sentat ions.  
22.  Blaze King will not  cover the cost  of the remov al  or re -i nstalla t ion of the stov e, hear th, f acing, m antels , v entin g 
or oth er com ponents. 
23.  Labor to replac e or repair items  und er this Lim ited Warra nty will be covered per our warra nty serv ice fee 
reim bursem ent  and labor rates  are set  per com ponent  schedu le.  Labor ra tes v ar y fro m  locat ion to locat ion and as 
such total  labor costs may not  be covered. Please consult with  your dealer or servi ce techni cian for any addit ional 
charges  such as t rave l time  or addi t ional  labor charges  that  may  appl y.
24.  For parts of the Blaze Kin g woods tove or f irepla ce inser t  warrant ed beyond the first  year, the five year lim ited 
warra nty will have the same obl igat ions as describe d in this documen t , pro vide d, however that  the purchaser shall 
pay the f ollo wing perc entage of the then curr ent  re tail cost  of the repair or the replacement , acco rd ing to the y ear 
after purchase in the whi ch the defect  is brou ght  to the atte nt ion of Blaze King.*** During the 2nd year--- -pu rchaser 
pay s 20% .  
3rd year ----pu rchaser pays 40% .  4th year -----p urchaser pays  60% . 5th year --- -  pu rch aser pays 80% . 
25.  If a defect  or pro blem  is determ ined by Blaze King to be non w arrant able, Blaze King is not  liab le for t rave l costs 
for serv ice work . I n t he even t  of in-h ome repai r work , the cust omer will pay any in-h ome t ravel f ees or serv ice 
charge s requ ired by the Authoriz ed Dealer.  
26.  At  no time will Blaze King be liable f or any consequ ent ial  dam ages  whi ch exceed the purch ase pri ce of the uni t . 
Blaze King has no oblig at ion to enha nce or m odify any stove once m anufacture d (e xam ple: as a st ove m odel 
evolv es, f ield m odificat ions or upgra des will not  be perf orm ed).  
27.  This Lim ited Warra nty is applic able only to the original  purchaser and it  is non -t ransferable. 
28.  Thi s warr anty only covers  Blaze King Pro ducts that  are purchased thro ugh an authori zed Blaze King dealer.  
29.  I f fo r any reas on any sect ion of the Limite d Warra nty is declared invalid,  the balance of the warra nty rem ains in 
effe ct  and all other clauses shall rema in in effe ct . 
30.  The Lim ite d Warran ty is the only warra nty suppli ed by Blaze King, the m anufacturer of the stove. All other 
warra ntie s, whether expre ss or im plie d, are hereby expre ssly disclaime d and the pu rch aser’s  recourse  is expre ssly 
lim ited to the Lim ited Warran ty. 
31.  Blaze King and its  em ploy ees or repr esentat ives will not  assu m e any liabilit y fo r dam ages,  eith er dire ct ly or 
indire ct ly, caused by im prope r usage, ope ra t ion, installa t ion, serv icing or m aintenance of this stove. 
32.  Blaze King reserv es the righ t  to m ake changes  wit hout  not ice. Please  com plete and m ail the warra nty 
regist ra t ion car d and have the inst alle r f ill in the inst allat ion  dat a sheet in the back of the m anua l f or warr anty and 
fu ture  refere nce. 
33.  Blaze King is respo nsible for stocki ng part s for a maxi mum of seven (7)  years aft er discontinui ng the 
m anuf acture  or incorp ora t ion of the item into it s pro duct s.  An excepti on to this would be if an  OEM supplie r is not  
abl e to suppl y a part.  

Inštalácia
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ZAKÚRENIE
Nie je povolené, akýmko�vek spôsobom meni� a zasahova� do týchto kachlí na spa�ovanie dreva. Spotrebi� pou�ívajte len v súlade 
s pokynmi uvedenými v tomto návode na inštaláciu a obsluhu.

UPOZORNENIE: NA ZAKÚRENIE V KACHLIACH NIKDY NEPOU�ÍVAJTE BENZÍN, PETROLEJ ALEBO PODOBNÉ TEKUTINY. UDR�UJTE 
VŠETKY HOR�AVÉ KVAPALINY V BEZPE�NEJ VZDIALENOSTI OD KACHLÍ.

1. Do ohniska umiestnite nieko�ko kusov pokr�eného papiera.
2. Na papier umiestnite nieko�ko malých, suchých triesok. 
3. Zapá�te papier na nieko�kých miestach a nechajte pootvorené dvierka, kým sa triesky dostato�ne nerozhoria   a kým   nebude 
     ohe� schopný horie� aj po zavretí dvierok.  
4. Uistite sa, �e klapka prívodu vzduchu je úplne otvorená. 
5. Nechajte ohe� horie�, kým sa nevytvorí dostato�ná vrstva popola.
6. Teraz mô�ete do ohniska prilo�i� nieko�ko vä�ších kusov dreva. Aby ste zabezpe�ili dokonalé spa�ovanie organických látok uvo�-
     nených  z dreva,  umiestnite  drevo  �o najviac do zadnej �asti ohniska. Polená mô�u by� mierne naklonené dozadu, aby nemali 
     tendenciu pada� dopredu. Zatvorte dvierka a otvorte klapku prívodu vzduchu, kým sa drevo poriadne nerozhorí.
7. Odstrá�te všetky uhlíky spred malého otvoru na prívod vzduchu umiestneného pod dvierkami, ktoré by mohli bráni�   prívodu 
     primárneho  vzduchu  k  palivu.  Nechajte  klapku  otvorenú  aspo� 5 minút alebo pokým v kachliach nedochádza k správnemu 
     spa�ovaniu.  Teraz  mô�ete nastavi�  klapku  do  po�adovanej pozície. Po prilo�ení paliva do kachlí aspo� 30 minút nepou�ívajte 
     ventilátor.

OVLÁDANIE
Tieto kachle sú vybavené reguláciou spa�ovacieho vzduchu umiestnenou pod dvierkami. Pomocou tejto klapky sa dá regulova� 
tepelný výkon a doba horenia kachlí. Zatvorením klapky dôjde k obmedzeniu prívodu spa�ovacieho vzduchu,   k  minimálnemu 
tepelnému výkon a maximálnej dobe horenia. �ím viac otvoríte klapku, tým rýchlejšie bude spa�ovanie a tým vä�ší bude tepelný 
výkon.   Kachle sú ur�ené len na  spa�ovanie  suchého, narezaného dreva.  Vyššiu ú�innos� a ni�šie emisie dosiahnete spa�ovaním 
suchého, dobre skladovaného tvrdého dreva, na rozdiel od mäkkého alebo �erstvo narezaného tvrdého dreva.

V KACHLIACH NESPA�UJTE
V kachliach nespa�ujte upravené drevo, rozpúš�adlá, uhlie, farebný papier, odpadky, kartón, preglejkové dosky a pod.
UPOZORNENIE: Zvyšky drevených dosiek, v peci vysušené rezivo a pod. pou�ívajte len ako triesky. Iné pou�itie mô�e poškodi� 
vaše kachle a vies� k strate záruky.

TEPELNÝ VÝKON
Tepelný výkon kachlí závisí od typu a suchosti pou�itého dreva. Tie� závisí od ve�kosti komína a mno�stva dostupného spa�ovacieho 
vzduchu privádzaného do kachlí.

ZABRÁ�TE PREKÚRENIU KACHLÍ 
Aj ke� vaše kachle boli navrhnuté tak, aby ú�inne vykurovali váš dom a fungovali pri vysokých teplotách, sú ur�ené na doplnenie 
iných vykurovacích prostriedkov vo vašej domácnosti. Zabrá�te prekúreniu kachlí. Ak sú kachle pou�ívate, je potrebné pravidelne 
kontrolova�, �i je prevádzka kachlí v teplotnom rozmedzí, ktoré ste nastavili.

PRÍSLUŠENSTVO - VENTILÁTOR A ZADNÝ PLECH

Návod na inštaláciu príslušenstva - Ventilátor (#Z1514) a zadný plech (#R/SBRII)

-A- Umiestnite zadný plech na kachle tak, aby zárez na plechu pre�nieval cez vrchnú �as� kachlí.
-B- Pripevnite zadný plech k zadnej �asti kachlí 4 skrutkami. 
-C- Umiestnite súpravu ventilátora na zadný plech. Otvory na umiestnenie skrutiek sú predpripravené a nachádzajú sa v dolnej 
�asti. Ventilátor pripevnenie pomocou štyroch skrutiek.

viz obrázky:
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Príslušenstvo - ventilátor a zadný plech 

** Dávajte pozor kde je umiestnený sieťový kábel ventilátorov.  Uistite sa  
že sa nenachádza pritlačený pod základňou kachlí!  ** 

Schéma zapojenia ventilátora
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This appliance must be connected to a listed high temperature (ULC629 IN CANAD A OR 
UL-103HT IN THE USA) residential type factory build solid fuel chimney or an approved 
masonry chimney with a �À ue liner. 
Chimney and chimney connector must be in good condition and kept clean.
NEVER vent the stove to other rooms of the building. Must be vented  to the outside ONLY.
NEVER use a chimney or chimney connector smaller then the stove exhaust, unless 
approved by your local inspector.
NEVER vent the stove into a “Class B” gas vent chimney.
DO NOT CONNECT  IN CONJUNCTION WITH ANY AIR DISTRIBUTION DUCTWORK 
UNLESS SPECIFICALLY APPROVED FOR SUCH INSTALLATIONS. 

Inspect the chimney connector and chimney at least twice monthly and clean if necessary.  
Creosote may build up and cause a house �¿ re.
DO NOT CONNECT THIS UNIT TO A CHIMNEY FLUE SERVING ANOTHER APPLIANCE.

NEVER intentionally start a chimney �¿ re to clean the �À ue.

When installed in a mobile home, this appliance must be bolted to the �À oor and provided 
with outside air. 

WARNING: DO NOT INSTALL  IN A SLEEPING ROOM
CAUTION: THE STRUCTURAL  INTEGRITY OF THE MOBILE HOME

FLOOR, WALL, AND CEILING/ROOF MUST BE MAIN TAINED.

 Check with local building of�¿ cials.

If the Optional Fan Kit is 
installed, connect this unit to 
a properly grounded, 110-volt 
electrical outlet. Do not route 
the power cord in front of, or 
under, the stove.

Do not make any changes or 
modi�¿ cations to an existing 
masonry �¿ replace or chimney 
to install this appliance.  Do 
not make any changes to 
the appliance to increase 
combustion air.

BEZPE�NOSTNÉ OPATRENIA

IF THIS BLAZE KING S TOVE IS NOT PROPERLY INSTALLED OR OPERA TED, A HOUSE FIRE MAY 
RESULT. TO REDUCE THE RISK OF FIRE, FOLLOW THE INS TALLA TION INSTRUCTIONS. CONTACT LOCAL  

BUILDING OR FIRE OFFICIALS  ABOUT RESTRICTIONS AND INSTALLA TION INSPECTION 
REQUIREMENTS IN YOUR AREA.

PLEASE READ THIS ENTIRE MANUAL  BEFORE YOU INSTALL  AND USE YOUR NEW ROOM HEATER. FAILURE 
TO FOLLOW INSTRUCTIONS MAY RESULT IN PROPERTY DAMAGE, BODILY INJURY, OR EVEN DEATH.
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NESPRÁVNA INŠTALÁCIA ALEBO PREVÁDZKA KACHLÍ BLAZE KING MÔ�E VIES� K VZNIKU PO�IARU. ABY 
STE ZNÍ�ILI    NEBEZPE�ENSTVO  VZNIKU PO�IARU,  POSTUPUJTE  POD�A  INŠTRUKCIÍ  NA   INŠTALÁCIU. 
            PRED  INŠTALÁCIOU  KACHLÍ  PREVERTE MIESTNE STAVEBNÉ A PROTIPO�IARNE PREDPISY.

PRED INŠTALÁCIOU A POU�ÍVANÍM KACHLÍ SI PORIADNE PRE�ÍTAJTE CELÝ NÁVOD NA INŠTALÁCIU A 
OBSLUHU.  NEDODR�ANIE  TÝCHTO POKYNOV  MÔ�E  VIES�  K  POŠKODENIU  MAJETKU,      SPÔSOBI� 
                                                                                   ZRANENIE ALEBO SMR�.
                                            
                                           Spotrebi� musí by� pripojený ku komínovému systému, ktorý zodpovedá miestnym 
                                           predpisom.
                                           Komín a komínové pripojenie musí by� v dobrom stave  a je  potrebné udr�iava� ich 
                                           �isté.
                                           NIKDY nedovo�te,  aby boli  spaliny  odvádzané do  akejko�vek  miestnosti vo vašom 
                                          dome. Spaliny mô�u by� odvádzané len do vonkajšieho prostredia.
                                          NIKDY nepou�ívajte komín a komínové pripojenie, ktoré je menšie ako  vývod   na 
                                          kachliach, pokia� to nie je schválené miestnym stavebným inšpektorátom.
                                          KACHLE NEPRIPÁJAJTE K �IADNYM ROZVODOM TEPLÉHO VZDUCHU, POKIA� 
                                            NA TO NIE SÚ VYSLOVENE UR�ENÉ.

                                          Komín a komínové pripojenie kontrolujte najmenej dvakrát mesa�ne a ak je to nutné, 
                                          vy�istite ich. 
                                          Mô�e dôjs� k hromadeniu dechtu. �o mô�e spôsobi� po�iar.
                                          KACHLE NEPRIPÁJAJTE KU KOMÍNU, KU KTORÉMU JE U� PRIPOJENÝ INÝ SPOTREBI�.
                                          NIKDY zámerne nezakladajte ohe� v komíne, aby ste komín vy�istili.

                                         

                                          

                                          Ak je nainštalovaná sada venti-
                                          látora, neumiest�ujte sie�ový 
                                          kábel pred alebo pod kachle.

Nevykonávajte �iadne zmeny 
ani modi�kácie existujúceho 
murovaného krbu alebo komí-
na kvôli inštalácii kachlí. Kach-
le nijako neupravujte, aby ste 
zvýšili prívod spa�ovacieho 
vzduchu.



Never try to repair or replace 
any part of this appliance 
unless instructions are given 
in this manual.  All other work 
must be done by a trained 
technician.

Allow the appliance to cool 
down before carrying out any 
maintenance or cleaning.

Maintain the door and glass 
seal and keep them in good 
condition. A leaking door seal 
will shorten burn times and 
may harm the combustor.

Avoid placing wood against 
the glass when loading.  Do 
not slam the door or strike the 
glass.

Do not throw this manual 
away.  This manual has 
important operating and 
maintenance instructions that 
you will need at a later time.
Always follow the instructions 
in this manual.

Do not place clothing or other 
�À ammable items on or near 
this appliance.

Over �¿ ring the appliance may 
cause a house �¿ re. Never 
burn the stove so hot that the 
stove or chimney connector 
begins to glow. 

Do not use a grate or other 
device to elevate the �¿ re off of 
the �¿ rebox �À oor.  Burn the �¿ re 
directly on the bricks.

Ashes should be placed in a 
steel container with a tightly 
�¿ tting lid and moved outdoors 
immediately. If the ashes are 
disposed of by burial in soil or 
otherwise locally dispersed, 
they should be retained in 
the closed container until 
all cinders have thoroughly 
cooled. Other waste shall not 
be placed in this container.

BEZPE�NOSTNÉ OPATRENIA
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Nikdy sa nepokúšajte opravi� 
alebo vymeni� �iadnu �as� 
kachlí, pokia� to nie uvedené 
v tomto návode. Všetky os-
tatné opravy �i výmeny mu-
sí vykona� školený technik.

Pred vykonaním údr�by ale-
bo pred �istením po�kajte, 
kým kachle vychladnú.

Pravidelne �istite sklo dvierok a 
kontrolujte dvierka aj tesnenie. 
Poškodené tesnenie dvierok 
mô�e skráti� dobu horenia 
a mô�e poškodi� spa�ovaciu 
komoru. Po�as prikladania 
dreva dbajte na to, aby pole-
ná nevy�nievali z ohniska. 
Mohlo by dôjs� k ich kontaktu 
so sklom na dvierkach. Dvierka 
kachlí zatvárajte opatrne a vyhnite 
sa akýmko�vek nárazom do skla.

Tento návod uschovajte. Ob-
sahuje dôle�ité informácie 
týkajúce sa prevádzky a 
údr�by kachlí, ktoré budete 
potrebova� aj neskôr. V�dy 
postupujte pod�a pokynov 
uvedených v tomto návode.

Do blízkosti kachlí neumiest�ujte 
oble�enie alebo iné hor�avé látky.

Prekúrenie kachlí mô�e spôso-
bi� po�iar. Vyhnite sa prekúreniu 
kachlí.

Nepou�ívajte rošty ani iné za-
riadenia, aby horenie oh�a pre-
biehalo nad úrov�ou dna oh-
niska. Drevo spa�ujte priamo 
v ohnisku na oh�uvzdorných 
šamotových tehlách.

Popol by mal by� umiestnený 
v oce�ovom kontajneri s dobre 
tesniacim uzáverom a okam�ite 
odnesený von z domu. Ak popol 
odstra�ujete zakopaním v zemi 
alebo iným vhodným spôsobom, 
mal by zosta� v uzavretej nádobe, 
pokým úplne nevychladne. 
Do nádoby s popolom neumies-
t�ujte �iadny iný odpad.



36”  

This appliance is designed 
and approved for burning cord 
wood only.
DO NOT burn trash, garbage, 
arti�¿ cial or paper logs, gift 
wrappings, coal, lighter �À uids, 
chemical cleaners, chemical 
starters, treated or painted 
wood, driftwood or foil-backed 
paper such as gum wrappers 
or cigarette packages. Burn 
natural wood only. It will void 
all warranties and safety 
listings and may damage the 
catalyst . 

Never burn the stove with the 
loading door open. Leaving 
the door cracked open may 
damage the combustor.

Never block free air�À ow 
through vents on this 
appliance.

HOT WHILE IN OPERATION. 
KEEP CHILDREN, 
CLOTHING AND FURNITURE 
AWAY. 
CONTACT MAY CAUSE SKIN 
BURNS.
Do not touch the appliance 
when it is hot and educate all 
children of the danger of a 
high temperature appliance. 
Young children should be 
supervised when they are 
in the same room as the 
appliance.

This appliance must be 
properly installed to prevent 
the possibility of a house 
�¿ re.  The instructions must 
be strictly adhered to.  Do not 
use makeshift methods or 
compromise in the installation.

Install at least one smoke 
detector on each �À oor of your 
home to ensure your safety. It 
should be located away from 
the woodstove and close to 
the sleeping areas. Locating 
a smoke detector too close 
to a woodstove can cause 
the smoke detector alarm to 
sound if a puff of smoke is 
emitted while the woodstove 
door is open during reloading. 
Follow the smoke detector 
manufacturers placement, 
installation, and maintenance 
instructions.

DO NOT USE CHEMICALS 
OR FLUIDS TO START 
THE FIRE.  DO NOT BURN 
GARBAGE OR FLAMMABLE 
FLUIDS SUCH AS 
GASOLINE, NAPHTHA OR 
ENGINE OIL.

Keep furniture, curtains, 
wood, paper and other 
combustibles a minimum of 
36in (914mm) away from 
the front of  the appliance. 
ALSO, DO NOT STORE 
COMBUSTIBLES UNDER 
THE APPLIANCE (WOOD, 
PAPER etc.).

Contact local building of�¿ cials 
to obtain a permit and 
information on any installation 
restriction or inspection 
requirements in your area. 
Notify your insurance 
company as well.

BEZPE�NOSTNÉ OPATRENIA
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Tieto kachle sú navrhnuté a ur�ené 
len na spa�ovanie tuhého paliva - dreva. 
V kachliach nespa�ujte látky nasiak-
nuté hor�avými kvapalinami, od-
padky, plasty, obaly, uhlie, 
drevené uhlie, naftu, moto-
rový olej, chemické �istiace 
prostriedky, chemické pod-
pa�ova�e, upravené alebo la-
kované drevo, preglejkové �i 
drevotrieskové dosky a pod. Mô�e to 
vies� k zániku záruky a poškodi� katalyzátor. 
V kachliach spa�ujte len prírodné drevo. 

Po�as prevádzky kachlí musia by� 
dvierka zatvorené. Prevádzka 
s otvorenými dvierkami mô�e 
poškodi� spa�ovaciu komoru. 
Ubezpe�te sa, �e otvory ur-
�ené na prúdenie vzduchu 
nie sú blokované- upchaté.

KACHLE SÚ PO�AS PREVÁDZKY HORÚCE. 
ZABRÁ�TE KONTAKTU DETÍ, OBLE�E-
NIA A NÁBYTKU  SO ZARIADENÍM. 
KONTAKT S KACH�AMI MÔ�E 
SPÔSOBI� POPÁLENINY.
Ak sú kachle horúce, nedotý-
kajte sa ich a pou�te deti, 
aby sa nezdr�iavali v blízkosti 
kachlí. Ak sa deti nachádzajú 
v rovnakej miestnosti ako kachle, 
mali by by� pod dozorom.

Tento spotrebi� musí by� správ-
ne nainštalovaný, aby sa za-
bránilo nebezpe�enstvu 
vzniku po�iaru. Presne do-
dr�ujte pokyny uvedené 
v tomto návode. Po�as inšta-
lácie nepou�ívajte provizórne 
metódy alebo kompromisy.

Na ka�dom poschodí domu nain-
štalujte aspo� jeden detektor dy-
mu. Mal by by� umiestnený �ale-
ko od kachlí a v blízkosti miest-
ností ur�ených na spanie. Umiest-
nenie detektoru dymu do blíz-
kosti kachlí mô�e spôsobi�, �e 
detektor spustí alarm, preto�e 
zaznamená dym uvo�nený z kach-
lí po�as prikladania paliva. Dodr-
�ujte pokyny výrobcu detektorov 
dymu pre ich správne umiestne-
nie, inštaláciu a údr�bu.

NA ZAKÚRENIE V KACHLIACH 
NIKDY NEPOU�ÍVAJTE CHEMIKÁ-
LIE, BENZÍN, PETROLEJ ALEBO 
PODOBNÉ TEKUTINY. UDR�UJTE 
VŠETKY HOR�AVÉ KVAPALINY 
V BEZPE�NEJ VZDIALENOSTI 
OD KACHLÍ.

Udr�ujte hor�avé látky ako náby-
tok, závesy, drevo, papier a pod. 
v dostato�nej vzdialenosti 
od kachlí. V blízkosti kachlí nes-
kladujte �iadne hor�avé látky 
(napríklad drevo alebo papier 
ur�ené na kúrenie).

Ak to miestne zákony vy�adujú, 
 je potrebné získa� povolenie 
od miestneho stavebného in-
špektorátu a Inšpektorátu po-
�iarnej ochrany. Pred inštaláciou 
kachlí preverte miestne stavebné 
a protipo�iarne predpisy. Inšta-
lácia musí by� vykonaná opráv-
nenou a kvali�kovanou osobou
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BRIARWOOD II. Základné rozmery  /mm/
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BRIARWOOD II.

EPA SZÚEPA

Spotreba dreva                                                                                                                 2,97kg/hod
Emisie CO pri 13% O2                                                                                                      0,1136%
Komínový ťah                                                                                                                    10-20 Pa
Príkon/menovitý výkon                                                                                             13,12 / 8,5kW

66,24%

Pri inštalácii je potrebné dodržať protipožiarne normy a bezp.vzdialenosti podľa miestnych noriem!
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BRIARWOOD II.

Autorizovaný predajca:  

Dátum predaja:                                                                  podpis predajcu:

Model:                                                                                   výr.�íslo:

Dátum inštalácie:

Firma-realizátor pripojenia:                                          

Tel. kontakt inštal.�rmy:


